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An English manual can be downloaded at http://www.jarolift.de/en/manuals

Vous trouverez des instructions en français sur http://www.jarolift.de/fr/instructions

Una guida in italiano è disponibile alla pagina http://www.jarolift.de/it/guida

Encontrará un manual en idioma español en http://www.jarolift.de/es/manual

Een handleiding in Nederlands kan u vinden op http://www.jarolift.de/ne/handleiding

Instrukcja w jezyku polskim znajduje sie na stronie http://www.jarolift.de/pl/instrukcje

Türkçe kılavuzu http://www.jarolift.de/tr/kilavuzu adresinde bulabilirsiniz



1	 General safety instructions
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Failure to follow these instructions can endanger life!

Only authorised electricians are permitted to work on the 
power connections of the timer and all other electrical work. 
All work must comply with the wiring diagrams provided in 
these instructions (see page 2).

Always disconnect the power prior to installing or connecting 
any electrical equipment.

Any work on electrical equipment carries the risk of fatal injury 
from electric shock.

Observe the regulations regarding installation in damp areas.
In particular, observe DIN VDE 0100, section 701 and 702 when 
using in damp areas. These regulations contain compulsory protec-
tive measures.

Use of defective equipment can cause a hazard for persons and
 material damage (electric shock, short circuit)

Never use defective or damaged units.
Check the motor and mains cable for any damage.

Please refer to our Service Team (see last page), if you find any 
damage to the equipment.

Please instruct all personnel on how to use the timer safely.

Improper use may lead to an increased risk of injury.

Observe the moving roller shutters and keep all personnel 
clear until the shutter’s movement is completed.

Do not allow children to play with fixed controls or the remo-
te control.

Keep the hand transmitter in such a way to prevent any acci-
dental operation, e.g. by children playing.

When cleaning the roller shutters, make sure to disconnect 
the power.

IMPORTANT
In accordance with DIN EN 13695, care must be taken to ensure 
that the movement conditions established for roller shutters as 
per EN12045 are observed, therefore with side locking.

Shutter curtain slats with locking mechanisms are available at 
www.jalousiescout.de. 

Correct use / operating conditions

Use the tubular motor only to open and close roller shutters 
and awnings.

The motor cable must be laid in an empty conduit as far as the 
junction box, in accordance with local electrical regulations.

Only use the manufacturer’s original components and acces-
sories.

Conditions for use

For electrical connection, the installation site must have a 
constant  230 V / 50 Hz electricity supply, with a main circuit 
disconnect device (fuse) on site.

IMPORTANT

Important installation instructions

IMPORTANT
Before assembly, compare the voltage / frequency information on the type label with that of the local electricity network.
Prior to installing the timer, please remove all wires and devices that are not necessary for operation, or shut the devices down.

After unpacking, compare the following:

contents of package and the delivery information in these instructions.

the type of motor and the corresponding information on the type label.
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Technical data & included with delivery

Technical data

Power supply:

System load:

Standby consumption:

Protection:

max. authorised ambient temperature:

Power-on time:

230 V, 50 Hz

< 400 W

1 Watt

IP 20

0°C to + 60°C

4 minutes

Once you have unpacked the unit, compare the con-
tent of the package with the information provided in 
these instructions about the scope of delivery:

1 Plastic support frame
2 Clock module, white
3 Outer frame, white
+ Instructions

1
 3
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Electrical connection

M

Only authorised electricians are permitted 
to work on the power connections of the 
wireless timer and all other electrical work. All 
work must comply with the wiring diagrams 
provided in these instructions

Always disconnect the power prior to installing or 
connecting any electrical equipment.

Any work on electrical equipment carries the risk 
of fatal injury from electric shock.
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3	 Assembly & overview of functions

Assembly

1. First, push the clock module including its power supply from the in-
ner support frame and the outer frame (in order to do this, hold on to 
the outer frame on both sides and use your thumb to press against 
the power supply from the back).

2. Now, plug the support frame into a suitable in-wall power outlet.
These are available at www.jalousiescout.de

3. Now install the connections in accordance with the connection plan 
shown on page 2

When making the connection, please note that the outer frame 
must be already located on the clock module!

4. Once the electrical installation is completed, press the clock module in-
cluding the outer frame into the previously installed support frame.

Function overview

 

Time setting Days of the week

Program channel for
UP or DOWN cycle time
(8 channels)

current time or
UP/DOWN cycle time
(depending on the menu)

K1 K2 K3

UP

STOP

DOWN

Su Mo Tu We Th Fr Sa
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Setting inching mode

Activating inching mode

Keep the STOP button depressed and then press the UP button briefl y. Then release the STOP button.

Keep the 
STOP button 
depressed

Press the UP button 
briefl y Release the STOP button

While pressing the UP or DOWN button for 3 seconds in inching mode, the motor moves as long as you press the UP or DOWN button. While pressing 
the UP or DOWN button for three seconds in the inching mode, the motor moves to the end point, or until you press the STOP button.

De-activating inching mode

Keep the STOP button depressed and subsequently press the DOWN button briefl y. Then release the STOP button.

Keep the 
STOP button 
depressed

Press the DOWN 
button Release the STOP button

Setting the current time and the date

1. First, go to the main menu and press the K1 button (for description, see page 3). In the upper 
left-hand corner, the symbol of an alarm clock is shown and the hour display fl ashes.

2. Use the UP/DOWN arrow key to set the time; press the K1 button to confi rm the input.

3. Now the minute display fl ashes. Follow the procedure as described in point 2. Follow the 
same steps when selecting the weekday.
Please note the abbreviations refl ect the English names for the days of the week 
(Su=Sunday, Mo=Monday, Tu=Tuesday, We=Wednesday, Th = Thursday, Fr= Friday, Sa = 
Saturday)

4. Once you have completed the settings, press the STOP button. This completes the pro-
gramming mode and the device goes back to the main menu.

fl ashes

We
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5	 Setting the Up & down cycle times

Setting the UP and DOWN cycle times.

1. Go to the main menu and press the K2 button in order to access the operating schedule menu. An 
alarm clock is now shown in the upper left-hand corner of the display. You can program up to 8 UP 
and 8 DOWN cycle times.

2. Toggle through the individual memory positions by pressing the K2 button. (The arrows on the left-
hand side of the display indicate whether
 the cycle time refers to the UP or DOWN movement). 
This display (-- : --) indicates that the memory position is inactive and the cycle time will not be acti-
vated. If a time is displayed already, continue with step 4; otherwise continue with step 3.

Memory position 1 for the UP time cycle 3. In order to re-activate the deactivated memory position, press the K3 button. In order to deactivate 
the memory position again, press the K3 button until the time (-- : --) is displayed.

4. Now, press the K1 button to set the time. The hour display flashes now and can be adjusted with the 
UP/DOWN button. Press the K1 button again to switch to the minute setting mode. You can use also 
the UP/DOWN arrow key to adjust the minutes here.

5. After pressing the K1 button again, you access the “Weekday” setting mode. Here you can define to 
which weekday(s) the previously adjusted time applies. Use the UP/DOWN arrow key to select the 
desired setting.

You may select between:

an individual weekday = e.g. “Tu” for Tuesday
shortened working week = Mo Tu We Th Fr (Monday to Friday)

total working week = Mo Tu We Th Fr Sa (Monday to Saturday)
entire week = Su Mo Tu We Th Fr Sa (Sunday to Saturday)

6. If you are satisfied with your settings, press the K2 button again in order to switch to the next me-
mory position and start from the beginning; or press the STOP button to leave the programming 
process. In order to make changes to the cycle time you have just selected, press the K1 button.

Su Mo Tu We Th Fr Sa



If you experience problems with one of our products, or you have received a defective unit, please contact the following 
address in writing or by email:

is a registered brand of
Schoenberger Germany Enterprises GmbH & Co.KG
Zechstraße 1-7
82069 Hohenschäftlarn - Germany

Tel.: 08178 / 932 932
Fax.: 08178 / 932 934

info@jarolift.de
www.jarolift.de

We reserve the right to make technical changes, and accept no liability for printing 
errors and other errors.
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